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Thir Sau, 10-11-2023. Tuan 31 Thwong Nién - Nim A
Friday, November 10-2023. Week 31" Ordinary Time. Year A

Saint Leo the Great, Pope and Doctor of the Church, Memorial

Tac gia: Don Schwager q
Linh muc Phaold Vi buc Thanh, SDD. chuyén ngix
Dich tir nguon: https://dailyscripture.servantsoftheword.org/readings/

Friday (November
prudent foresight

10): The necessity of

Scripture: Luke 16:1-8

1 He also said to the disciples, "There was a
rich man who had a steward, and charges were
brought to him that this man was wasting his
goods. 2 And he called him and said to him,
"What is this that | hear about you? Turn in the
account of your stewardship, for you can no
longer be steward." 3 And the steward said to
himself, "What shall | do, since my master is
taking the stewardship away from me? | am not
strong enough to dig, and | am ashamed to beg.
4 1 have decided what to do, so that people may
receive me into their houses when | am put out
of the stewardship.' 5 So, summoning his
master's debtors one by one, he said to the first,
"How much do you owe my master?' 6 He said,
A hundred measures of oil." And he said to
him, “Take your bill, and sit down quickly and
write fifty.' 7 Then he said to another, "And
how much do you owe?' He said, "A hundred
measures of wheat.' He said to him, "Take your
bill, and write eighty. 8 The master
commended the dishonest steward for his
shrewdness; for the sons of this world are more
shrewd in dealing with their own generation
than the sons of light."

The SGu  10-11
nhin xa tréng rong

Sw can thiét cia sw

Lc 16,1-8

1 BUc Gié-su con ndi vdi cac mén dé rdng:
"Mt nha phu hé kia c6 mot ngudi quan gia.
Ngudi ta té cao vdi 6ng la anh nay da phung
phi ctua cdi nha 6ng.> Ong mdi goi anh ta
dén ma bao: "T6i nghe nguoi ta ndi gi vé
anh do? Céng viéc quan ly cua anh, anh tinh
sé di, vi tur nay anh khéng dudgc lam quan
gia nirals Ngudi quan gia lién nghi bung:
"Minh sé lam gi day? Vi 6ng chu da céat chuc
guan gia cua minh réi. Cuéc dat thi khéng
néi, &n may thi hé ngudi.s Minh biét phai
lam gi rdi, dé sau khi mat chidc quan gia, sé
coé ngudi dén rudc minh vé nha ho!s "Anh ta
lién cho goi ting con ng cua chu dén, va hoi
ngudi thr nhét: "Bac ng chu téi bao nhiéu
vay?s Ngudi 8y dap: "Mét tram thang déu 6-
liu. Anh ta bao: "Bac cdm I8y bién lai cua
bac day, ngbéi xubng mau, viét nam chuc
théi.7 R6i anh ta hdéi ngudi khac: "Con bac,
bac ng bao nhiéu vay? Nguoi 8y dap: "Mot
ngan gia lua. Anh ta bao: "Bac cdm a8y bién
lai cua bac day, viét lai tam tram thoéi.s "Va
6ng chu khen tén quan gia bat luong do da
hanh déng khén khéo. Qua thé, con cai ddi
nay khén khéo hon con cai anh sang khi xu
su’' vdi ngudi déng loai.

Meditation: Do you make good use of your
money and possessions? Jesus seemed to praise
a steward (a manager entrusted with his

Suy niém: Ban c6 sir dung tién bac va tai san
cua ban tot khong? Buc Giésu duong nhu ca
ngoi nguoi quan ly (nguoi dugc giao pho, da
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master's goods) who misused his employer's
money. What did the steward do that made
Jesus praise him? The steward was responsible
for managing his wealthy landowner's property.
The steward very likely overcharged his
master's tenants for their use of the land and
kept more than his fair share of the profit. When
the landowner discovered the steward's
dishonest practice he immediately removed him
from his job, leaving him penniless and
ashamed to beg or do manual work.

The necessity of prudent foresightto avert
disaster

Before news of his dismissal became public
knowledge, the shrewd steward struck a deal
with his master's debtors. In discounting their
debts he probably was giving up his generous
commission. Such a deal won him great favor
with the debtors. Since the steward acted as the
landowner's agent, such a deal made his master
look very generous and forgiving towards those
who owned him money. Surely everyone would
praise such a generous landowner as the town
hero! Since the master could not undo the
steward's cancellation of the debts without
losing face and making his debtors resent him,
he praised the steward for outwitting him and
making him appear as a generous and merciful
landowner.

Jesus obviously thought that the example of a
very clever steward would be a perfect
illustration for a spiritual lesson about God and
how God treats those who belong to his
kingdom. What's the point of Jesus' parable?
The dishonest steward is commended not for
mishandling his master's wealth, but for his
shrewd provision in averting personal disaster
and in securing his future livelihood. The
original  meaning of  "shrewdness" is
"“foresight”. A shrewd person grasps a critical
situation with resolution, foresight, and the
determination to avoid serious loss or disaster.

dung phuong nhirng tai san cua chu) nguoi da
lam dung tién bac cua chi minh. Nguoi quan ly
da lam gi khién Dac Giésu phai khen ngoi 6ng?
Ngudai quan ly cé trach nhiém vé viéc trong coi
tai san cua nguoi chu giau c6 caa minh. Co 1€
ong da doi hoi nhitng nguoi thué dat cua 6ng
chu nhiéu hon va giit phan hué hong cia minh
cling nhiéu hon. Khi dng chu phét hién viéc 1am
gian ddi ciia nguoi quan Iy, ngay lap tic 6ng cho
anh ta théi viéc, khong cho anh ta dong xu nao,
va anh ta phai xau hé di 4n xin hoac lam céng
viéc nang nhoc.

Sw can thiét cia tam nhin xa khon ngoan dé
tranh tai hoa

Trudc khi tin tic sa thai truyén ra céng chung,
nguoi quan ly khén ngoan lap tac di thuong lwong
Vv6i nhitng nguoi thué dat. Qua viéc giam gia cho
nhitng con no, anh ta dang d& cao long quang
daicua minh. Cudc thuong luong nhu thé dem lai
on ich 16n cho nhitng con ng. Vi anh ta hanh xu
V6i tu cach ciia nguoi dai dién cha dat, nén cudc
thwong lwong nhu thé s& lam cho 6ng chu ra vé rat
quang dai va tha ng cho nhitng nguoi thué dat.
Chic chian moi nguoi s& ca ngoi mot 6ng chi
quang dai nhu thé nhu mét vi anh hing cuaa thanh
phd! Vi ngudi chu khdng thé thu héi lai viéc tha
no caa nguoi quan ly ma khdng bi mat mat va sé
lam cho nhitng con ng oan gian dng. Nén 6ng
khen ngoi nguoi quan ly vé viéc danh lira 6ng nhu
mot ngudi chu dat quang dai va giau long thuong
XOt.

R& rang Pic Giésu nghi rang vi du vé nguoi
quan ly rat thdng minh s& 1a mot minh hoa hoan
hao cho mot bai hoc thiéng liéng vé Thién Chua,
va viéc Thién Chiia d6i xtr thé nao véi nhiing ai
thuoc vé vuong quéc cua Ngudi! Quan diém
bai du ngbn cua Puc Giésu la gi? Nguoi quan
ly bat trung dugc khen ngoi khong phai vi su
quan ly ma gido tai san ctia chu minh, nhung ddi
véi viéc tién liéu kheo 1éo caa minh trong viéc
dé phong tai hoa s& xay ra cho minh, va bao ¢am
cho cudc séng twong lai ctia minh. Y nghia ban
dau cua “su thong minh” 1a “tam nhin xa”. Mot
ngudi théng minh hiéu thau mot tinh hubng suy
thoai voi cach giai quyét, tim nhin xa, va viéc
quyét dinh dé tranh ton that hay tham hoa
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Faith and prudent foresight can save us from
moral and spiritual disaster

Jesus is concerned here with something more
critical than a financial or economic crisis. His
concern is that we avert spiritual crisis and
personal moral disaster through the exercise of
faith and foresight. If Christians would only
expend as much foresight and energy to
spiritual ~ matters, which have eternal
consequences, as they do to earthly matters
which have temporal consequences, then they
would be truly better off, both in this life and in
the age to come.

God loves good stewardship and generosity

Ambrose, a 4th century bishop said: The
bosoms of the poor, the houses of widows, the
mouths of children are the barns which last
forever. True wealth consists not in what we
keep but in what we give away. Possessions are
a great responsibility. The Lord expects us to
use them honestly and responsibly and to put
them at his service and the service of others.
We belong to God and all that we have is his as
well. He expects us to make a good return on
what he gives us.

God loves generosity and he gives liberally to
those who share his gifts with others. The
Pharisees, however, had little room for God or
others in their hearts. The Gospel says they
were lovers of money (Luke 16:14). Love of
money and wealth crowd out love of God and
love of neighbor. Jesus makes clear that our
hearts must either be possessed by God's love
or our hearts will be possessed by the love of
something else. What do you most treasure in
your heart?

"Lord Jesus, all that I have is a gift from you.
May | love you freely and generously with all
that | possess. Help me to be a wise and faithful
steward of the resources you put at my disposal,
including the use of my time, money, and

nghiém trong.

Dirc tin va tam nhin khdn ngoan cé thé cru
chung ta khgi tai hga luan ly va ton giao

Puc Giésu mudn dé cap ¢ day dén su nguy hiém
hon 1a cugc khung hoang tai chinh hoic kinh té.
MGi quan tdm ctia Nguoi 1a ching ta ngan chan sy
khung hoang thiéng liéng, va tham hoa dao duc ca
nhan, qua viéc séng duc tin va sy tién doan. Néu
céc Kitd hiru sé chi ra suc tién liéu, va nd luc cho
nhitng van dé thiéng liéng ma cé nhitng hau qua
doi doi, gidng nhu ho thuc hién nhitng van dé tran
thé ma c6 nhiing hau qua nhat thoi, thi 18 ra ho da
thuc s séng tét hon, trong ca cudc sdng doi nay
va doi sau.

TC thich se qudn Iy tét va long quéng dai

Thanh Ambrose, mét gi4o phu va & thé ky tha 4 n6i
rang: “Su dum boc nguoi nghéo, 1am nha cia cho
cac ba goa phu, viéc cho cac tré em an udng la nhitng
kho 13m ton tai mai mai. Sy giau co dich thuc khéng
& trong nhitng gi ching ta cd, nhung & trong nhiting
gi ching ta cho di. Sy chiém hitu va cia cai vat chat
di lién voi mot trach nhiém ning né. Thién Chla
muén ching ta st dung ching mot cach thanh that va
€0 trach nhiém, sir dung ching vao viéc phung su
Nguoi va phuc vu anh em. Chdng ta la nhirng toi to
cua Chla, va tit ca nhing gi chiing ta c6 déu thudc
vé Nguoi. Nguoi mudn ching ta sir dung tét nhitng
gi Nguoi ban cho chung ta.

Thién Chua yéu thich su quang dai va Nguoi cho
di cach ty do cho nhitng ai biét chia sé on sing
cho nguoi khdc. Tuy nhién, trong trai tim cua
nhirng nguoi Phariséu lai khong c6 chd cho Thién
Chua hay nguoi khéc. Phic &m ndi rang ho la
nhitng nguoi yéu tién cua (Lc 16:14). Su yéu
thich tién bac va giau c6 xua dudi tinh yéu Thién
Chua va tinh yéu di véi tha nhan. Bac Giésu néi
rd rang rang tdm hon chidng ta mét 1a dugc chiém
hitu boi tinh yéu Thién Chua, hoic bi chiém hiu
bai su yéu thich nhirng thr khac. Pau 1a kho bau
quy nhat ciia thm hon ban?

Lay Chla Giésu, tat ca nhimg gi con c6 1a on sung
ctia Chda. Ché gi con yéu mén Chua cach ty do va
quang dai véi tit ca nhitng gi con cd. Xin Chla
gilp con tré thanh mot ngudi quan ly khén ngoan
va trung tin vé nhiing tai nguyén ma Chia giao
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5 ol
ﬁ%ﬁ‘ Rm 15, 14-21 Romans 15:14-21 ‘ éf%(‘
. Viy, trong Puc Kitd Giésu, toi c6 quyen hanh dién ve cdng viéc phuc vu Thién Chda (Rm %

15,17) %i%

= =
20

z How do you react when someone gives you a | Ban phan ng thé nao khi ai do6 danh cho ban %%%
sincere compliment? It’s tempting to deflect | mot 1oi khen chan thanh? That dé dé lam chéch %ﬁg‘
g the praise by saying, “It was nothing” or ",‘So h}rorlg’!(wl kvher‘l‘ ngqlgbang. Sach noi, “@ong co é{’ <
] « many others played more important roles” or | gi dau” hodc “Coé rat nhiéu nguoi khac dong %(‘

even “If you only knew how badly I messed | vai tr0 quan trong hon” hoac tham chi “Gia | ©x

% up.” We may even assume that humility | nhu ban biét t6i da mac sal ,I§m7tc“)i té nhu thé %‘;;%
® $ demands this kind of self-effacement. nao”. Chung ta tham chi c6 thé cho rang sy é&‘
& khiém ton doi hoi su tu ha nay. @

L () %%(;
b But that’s not what we learn from St. Paul in | Nhung d6 khong phai 1a didu ching ta hoc | 9=

%« today’s reading from his Letter to the Ro_mans. dugc tr Thanh Phaold trong bai doc Thu gui %«
> He didn’t minimize what he had accomplished. | tin hitu Rdma hom nay. Ong da khong giam %2&
S He declared that he was the first one to preach | thiéu nhitng gi éng da dat dugc. Ong tuyén bo @;%{
=/ S A o i : )

(‘ the good news from Jerusalem all the way to | rang ong la nguoi dau tién rao giang tin mung ey (‘
& Illyricum, a Roman province northwest of | tr Giérusalem déen tan Illyricum, mét tinh cua | ¢
%%R . t Fva . . %

(‘ Greece. And he wasn’t shy about the “signs | La Ma ¢ phia tdy bac Hy Lap. Va ong khong @
?ig and wonders” that God had worked through | hé xau ho vé “nhiing dau la diém thiéng” ma ?
tﬁg(‘ him as he “finished preaching the Gospel of | Thién Chla da thuc hién qua ong khi ong %ﬁ(‘
) S

5 Christ” (Romans 15:19). “giang xong Tin mung cua buc Kitd” (Rm 5
%« 15,19). %(‘
90 =0

Tuy nhién, Paul khéng kiéu ngao. Ong khoe

GV (;V"
5(‘ Paul wasn’t being arrogant, however. He was | khoang “vé nhiing diéu thugc vé Thién Chua” Q@%%(‘
= boasting “in what pertains to God” and not to | cht khéng phai vé chinh minh (Rm 15,17). |
N himself (Romans 15:17). He recognized the | Ong nhan ra nhitng &n sing ma Thién Chla da %
® 0 gifts that God had given him to be a minister of | ban cho ong dé lam nguoi hiu viéc Puc Kitd g&‘

worked hard to use those gifts to the best of his | chiam chi dé st dung nhiing an sang dé theo
ability. And he recognized that everything he | kha ning t6t nhat cia minh. Va éng nhan ra | 2
had accomplished, in one way or another, was | ring moi diéu 6ng da hoan thanh, bang cach %%(‘
accomplished by the grace of Christ. nay hay cach khac, déu dugc thuc hién nho an %
sung cua Chua Kit6.

Christ to the Gentiles (15:15-16). He had | cho dan ngoai (15,15-16). Ong da 1am viéc %\ﬁ(‘
S)
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When Paul, or any one of us, uses our gifts and
achieves something praiseworthy, God is
glorified. As St. Ireneaus said, “The glory of
God is man fully alive.” So when you do what
you were made for, you give glory to God. And
when you receive recognition for it, you can
give glory to God as well. God made you to
shine like a light in the darkness so that people
would see your good works and rejoice in the
One who is at work in you (Matthew 5:16). So
when people notice, that’s your chance to boast
in what pertains to God.

Paul had unique gifts that enabled him to live
out his mission. He offered all he was to the
Lord, and God used him to do great things.
God has given you gifts, too! He wants you to
help build his kingdom. So when someone
recognizes your gifts or your contributions, no
matter how small or large, accept it and give
glory to God!

“Lord, I will boast in you. Thank you for all

dung tai nang cua minh va dat duoc diéu gi d6
dang khen nggi thi Thién Chda dugc ton vinh.
Nhu Thanh Ireneaus da noi: “Vinh quang cua
Thién Chaa 13 con ngudi dwoc sdng sung
man”. Vi vay, khi ban lam nhitng gi ban duoc
tao ra, ban hdy tén vinh Chda. Va khi ban nhan
dugc su cong nhan vé diéu do, ban ciing co thé
ton vinh Chuda. Thién Chta lam cho ban chiéu
sang nhu anh sang trong bong tdi dé moi ngudi
nhin thiy viéc lanh caa ban va vui mung trong
Déng hanh dong trong ban (Mt 5,16). Vi vay,
khi moi ngudi cha ¥, d6 1a co hoi dé ban khoe
khoang vé nhiing gi lién quan dén Chua.

Phaold cd nhirng an sing doc dao gitup 6ng cod
thé thuc hién st ménh cua minh. Ong d3 dang
moi sy minh c¢6 cho Chua va Thién Chla da
dung 6ng lam nhirng viéc 16n lao. Chua cling
d3 ban cho ban nhiing an sung! Ngai muédn ban
gilp xay dung vuong quéc cua Ngai. Vi vay,
khi ai d6 nhan ra nhirng mon qua hoac sy dong
gop cua ban, dui nho hay 16n, hay chap nhan va
tén vinh Chual

Lay Chua, con s& tu hao vé Chla. Con cam on
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Chua vi tat ca nhitng gi Chla da lam trong va
théng qua con!

that you have done in and through me!”
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Ong cha khen tén qudn gia bét lwong dé da hanh déng khdn khéo (Lc 16, 8)
The master commended that dishonest steward for acting prudently. (Luke 16:8)

i
-0

o) CL
aﬂ

7

~
g
&

Were you startled when you read this verse?
Why would the master commend this steward?
He’d already been chastised for squandering
his master’s property. And now he was doing
something that appeared even worse—he was
telling his master’s debtors to reduce their
debt! And these were no small accounts! One
hundred measures of olive oil alone could
translate to eight hundred gallons.

Ban c6 giat minh khi doc cdu nay khéng? Tai
sao cha nhan lai khen ngoi nguoi quan ly nay?
Anh ta da bi tring phat vi phung phi tai san
cua chu nhén. VVa bay gio anh ta dang lam mat
viéc cO vé con toi té hon - anh ta dang bao
nhimg ngudi mac no chu minh giam bét khoan
no cua ho! Va d6 khong phai la nhiing tai
khoan nho! Mot tram thing dau 6 liu c6 thé doi
thanh tam tram gallon.
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But let’s look at what this steward was actually
doing. Like many other stewards, he had likely
been inflating the amount his master’s debtors

Nhung hay nhin vao nhimg gi nguoi quan ly
nay thuc sy da lam. Giong nhu nhiéu nguoi
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owed and keeping the extra money for himself.
By decreasing their debt, he was giving away
his own profits, not actually causing his master
to lose money. He knew he would soon be out
of work and possibly unemployable, so he
gave the debtors a break in the hope that they
would help him out later on. So this wily
steward corrected his fraudulent ledgers and
made friends for himself in the process!

quan ly khac, anh ta c6 thé da gia ting sb tién
cha no cua minh va giir sb tién du cho minh.
Bang cach giam bét khoan no cua ho, anh ta
dang cho di lgi nhuan cuaa riéng minh, chu
khong thuc sy khién cha nhan cua anh ta thua
13. Anh biét minh s& sém mat viéc va cé thé
that nghiép, vi vay anh di cho nhitng ngudi
méc ng dugc giam sb no véi hy vong sau nay
ho s& giup anh. Vi vy, nguoi quan ly gian ac
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7 R
q%« nay di stra d6i s6 cai gian 1an cua minh va két

9 5 X < o S
A than ban be cho minh trong qua trinh nay! 4
e a oot | X8
§<§ Chia Giésu mudn ching ta hoc hoi tir ngudi %
q : quan gia nay - khong phai tir sy bat luong cua 0%
?ﬁ‘ Jesus wants us to learn from this steward—not anh ta, nhung tir su khon ngoan va kh ning %‘

from his dishonesty, but from his shrewdness

I ili i i hi vé tuong lai cua anh ta. Ching ta c6
@5« and ability to think about his future. We may suy nghi ve g 5 g

thé c6 hodc khong co cua cai vat chat, nhung

&
Re

) i 2 A .

&R | siewards” of Gos gifls. We can bo g | B 0 ching ia dBu I3 “ngudi quin I§” cic in | gig
() :V i gh : ter how, | Nué cua Thién Chua. Chiing ta c6 thé séng tao @
%QS creative as this steward when we consiaer oW, nowai quan Iy nay khi ching ta can nhic | 9

K to use what God has given us to help
ourselves—and the people around us. One day
our “stewardship” will end. Our resources are
only temporary. All the more reason to use
them to build the kingdom of God here and
now so that one day we can enter the “eternal
dwellings” in heaven (Luke 16:9).

cach st dung nhiing gi Thién Chua da ban cho
chung ta dé gitip d& ban than va nhiing ngudi
xung quanh ching ta. Mot ngay nao do “cong
viéc quan 1y~ cua ching ta s& két thic. Nguon
lyc cua ching ta chi la tam thoi. Tat ca nhiing
diéu d6 cang co 1y do dé ching ta st dung
ching hau xay dung vuong qudc cua Thién
Chia & day va bay gid d& mot ngay nao do
ching ta c6 thé vao “noi & vinh ctru” trén

ks
()
e

@«5« Thién dang (Lc 16, 9). %g(‘
$ )

Hay xem ban dang lam gi véi nhiing cua cai | 2
ban cd. Lam thé nao nhitng an hué cua ban cé %@‘
thé mang lai lgi ich cho vuong quoc cua Thién | ©=

Take a look at what you’re doing with the

7 z@\@ j\dﬂ i
&> Vo Ve

3

people? As a child of God, you don’t have to
act in fear like the steward. You can be sure
that your heavenly Father will never let go of
you. So get creative! Freely give of the gifts
God has given to you, and build his kingdom
in the process.

Lord, help me to be a good steward of all that
you have given me!”

khong can phai hanh dong so hai nhu nguoi
quan ly. Nhung ban c6 thé chac chan rang Cha
trén troi caa ban sé khong bao gio bo qua su
tinh s6 vai ban. Vi vy, hdy sang tao! Hay tu
do trao tang nhirng an hu¢ ma Thién Chta da
ban cho ban va xay dung vuong qudc cia Ngai
trong qua trinh nay.

Lay Chua, xin giup con trg thanh nguoi quadn
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@5 goods you have. How can your gifts benefit Chl]a ¢ day trén trai dat? Lam thé nao ban c6 %
S (‘ God’s kingdom here on earth? How can you | thé sir dung tai nguyén caa minh cho lgi ich (‘
G use your resources for the good of other | cia nguoi khac? La con cua Thién Chda, ban
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